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SUGESTII 

Comisia pentru agricultură și dezvoltare rurală recomandă Comisiei pentru comerț 

internațional, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de 

rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. consideră că agricultura europeană este în mod clar într-o poziție defensivă în raport cu 

produsele din Noua Zeelandă, în principal cu produsele de origine animală, în special 

având în vedere costurile de producție dintre cele mai scăzute din lume și legate de 

practici extensive; întrucât, având în vedere dimensiunea pieței din Noua Zeelandă 

(4,5 milioane de consumatori), interesele ofensive europene sunt limitate la produse de 

nișă și sunt condiționate de eliminarea barierelor netarifare; 

2. consideră că un acord de liber schimb (ALS) ambițios, echilibrat și cuprinzător care 

respectă și protejează pe deplin sectoarele vulnerabile ale agriculturii europene, și care 

respectă și păstrează standardele ridicate privind producția, mediul, siguranța alimentară și 

bunăstarea animalelor menținute de producătorii europeni, poate aduce beneficii 

reciproce, poate oferi noi oportunități pentru producătorii europeni și îmbunătăți poziția 

UE în calitate de actor-cheie pe piața mondială; 

3. atrage atenția asupra caracterului sensibil al anumitor sectoare ale agriculturii europene, 

cum ar fi produsele lactate, carnea de miel și de oaie, carnea de capră, carnea de vită și cea 

de vițel, vinul, produsele apicole și fructele, și avertizează că orice dezechilibru în cadrul 

ALS în ceea ce privește sectorul agricol și domeniile sensibile ar aduce prejudicii 

producătorilor europeni, în special exploatațiilor agricole mici și mijlocii; 

4. invită Comisia să asigure condiții de concurență echitabile, tratând drept sensibile 

produsele în cazul cărora concurența directă ar expune producătorii agricoli din UE la o 

presiune excesivă sau nesustenabilă, de exemplu prin introducerea unor perioade de 

tranziție sau a unor contingente corespunzătoare sau neluând niciun angajament în ceea ce 

privește cele mai sensibile sectoare, ori excluzându-le; invită Comisia să țină seama de 

respectarea ciclurilor sezoniere de producție în Europa, în special în sectorul creșterii 

mieilor și al lactatelor; 

5. solicită includerea unor măsuri bilaterale eficiente de protecție pentru a preveni o creștere 

bruscă a importurilor care ar cauza sau ar risca să cauzeze prejudicii grave pentru 

producătorii europeni din sectoarele sensibile; 

6. subliniază faptul că agricultura europeană are de jucat un rol important în menținerea 

structurii și caracterului comunităților rurale și asigurarea securității alimentare în Europa 

și avertizează cu privire la riscul unui dezechilibru grav al acordului în sectorul agricol, în 

detrimentul Uniunii Europene și al modelului fermei de familie, precum și împotriva 

tentației de a utiliza agricultura ca monedă de schimb pentru un acces sporit la piața Noii 

Zeelande pentru produsele și serviciile industriale; insistă, prin urmare, asupra faptului că 

agricultura ar trebui să fie unul dintre primele capitole negociate în viitor în astfel de 

acorduri; 

7. evidențiază faptul că producătorii europeni se confruntă cu o serie de obligații actuale și 

viitoare în ceea ce privește atenuarea schimbărilor climatice, protecția mediului și 

menținerea unor standarde ridicate de bunăstare a animalelor, asociate cu un nivel ridicat 
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de obligații administrative; 

8. subliniază faptul că respectul pentru producția agricolă sustenabilă, principiul precauției 

pe care se bazează reglementările UE din domeniul siguranței alimentare, abordarea „de la 

fermă la consumator”, reciprocitatea și menținerea cu strictețe a standardelor și 

procedurilor sanitare și fitosanitare ale UE privind sănătatea umană și animală și siguranța 

alimentară, astfel cum au fost definite în legislația UE, reprezintă principii fundamentale 

și de neclintit ale tuturor negocierilor UE pentru ALS privind agricultura europeană; 

9. evidențiază faptul că bunăstarea animalelor este deosebit de importantă pentru cetățenii 

UE și subliniază necesitatea de a asigura că standardele UE privind bunăstarea animalelor 

sunt protejate și că toate importurile sunt conforme cu legislația UE privind siguranța 

alimentară, sănătatea animalelor și a plantelor, protecția consumatorilor și standardele de 

mediu; 

10. îndeamnă Comisia să asigure că părțile formulează angajamente ferme de a îmbunătăți 

standardele de protecție și de bunăstare a animalelor de fermă, și subliniază că nicio 

dispoziție a acordului nu ar trebui să împiedice oricare parte să adopte reglementări în 

mod independent vizând formularea și punerea în aplicare a unor obiective de politică 

legitime și mai ambițioase; 

11. invită Comisia să mențină o abordare armonizată a negocierilor, în echilibru cu cea 

adoptată pe parcursul negocierilor concomitente cu Australia, ținând seama în mod 

corespunzător de particularitățile care diferențiază cele două piețe; 

12. subliniază importanța recunoașterii sistemului indicațiilor geografice (IG) ca o 

componentă cheie a intereselor europene și subliniază necesitatea de a include o listă 

reprezentativă și suficient de lungă de produse beneficiind de indicații geografice 

înregistrate în cadrul acestor regimuri într-un eventual viitor acord cu Noua Zeelandă, și 

de a asigura protecția juridică a acestora, atât ca interes ofensiv prioritar, cât și ca o 

condiție prealabilă pentru încheierea unui acord; 

13. invită Comisia să asigure, ca element esențial al unui acord echilibrat, protecția cu privire 

la etichetare, trasabilitate și originea reală a produselor agricole, pentru a evita de a oferi 

consumatorilor o impresie greșită sau înșelătoare; 

14. remarcă faptul că producătorii din Noua Zeelandă nu suportă costurile aferente 

identificării electronice a ovinelor, desemnării zonelor vulnerabile la nitrați sau incinerării 

animalelor moarte și solicită clarificarea acestui lucru prin etichetare; 

15. evidențiază diferența de mărime dintre piața unică a UE și piața Noii Zeelande, aspect ce 

trebuie luat în considerare în contextul oricărui potențial acord de liber schimb între cele 

două țări; 

16. reamintește că Noua Zeelandă are un sector agricol foarte competitiv și puternic orientat 

spre exporturi, unic în ceea ce privește expunerea la piețele internaționale din cauza unui 

nivel scăzut al sprijinului pentru agricultură; ia act, în special, de poziția dominantă a 

sectoarelor produselor lactate, cărnii de oaie și de capră, și a sistemului dominant și 

puternic orientat către export al producției de fructe; 
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17. consideră că Noua Zeelandă este unul dintre principalii actori ai comerțului mondial cu 

produse agricole și că această țară a dezvoltat sectoare puternice bazate pe întreprinderi cu 

caracter cvasi-monopolist care produc pentru export; ia act de faptul că produsele agricole 

și agroalimentare ca întreg reprezintă 60 % din schimburile comerciale totale cu bunuri ale 

țării, sectorul produselor lactate reprezentând 25,3 % din totalul exporturilor, iar 

exporturile de carne de oaie 45 % din comerțul mondial; consideră că Noua Zeelandă este 

unul dintre cei mai mari exportatori mondiali de carne de oaie, îndeosebi de miel și este 

cel mai mare exportator de kiwi; 

18. subliniază faptul că exporturile Noii Zeelande către Uniunea Europeană sunt în principal 

produse agricole, în timp ce importurile Noii Zeelande din Uniune sunt dominate de 

produse finite și ia act de faptul că Noua Zeelandă impune încă tarife relativ ridicate la o 

serie de produse agroalimentare prelucrate (brânzeturi, vinuri și băuturi spirtoase) și că 

anumite bariere netarifare, cum ar fi măsurile din domeniul sănătății plantelor împiedică în 

mod semnificativ unele exporturi ale UE; 

19. subliniază că Noua Zeelandă a semnat Acordul de parteneriat transpacific, fapt care ar 

trebui, de asemenea, luat în considerare în cadrul procesului de negociere; 

20. subliniază că mai multe sectoare agricole sensibile europene au fost afectate în mod dur de 

embargoul actual împotriva Rusiei, de fluctuațiile valutare cauzate de rezultatul 

referendumului privind Brexitul și de crizele de pe piețe legate de volatilitatea extremă a 

prețurilor; consideră că o mai mare deschidere a pieței în aceste sectoare, în special în 

ceea ce privește structura de monopol a anumitor sectoare, îndeosebi sectorul produselor 

lactate din Noua Zeelandă, ar putea provoca probleme grave și ar putea avea consecințe 

dezastruoase pentru producătorii europeni; subliniază că rezultatul final trebuie să țină 

seama în mod corespunzător de interesele tuturor producătorilor europeni; 

21. ia act de publicarea de către Comisie a unei evaluări a impactului cu privire la impactul 

potențial al ALS UE-Noua Zeelandă și invită Comisia să ofere o analiză mai aprofundată 

a impactului ALS în funcție de sector și stat membru, cu scopul de a permite o evaluare 

completă a posibilelor câștiguri și pierderi generate de un astfel de acord comercial pentru 

producătorii europeni, precum și a impactului potențial al acestuia asupra prețurilor „la 

producător” în sectoarele sensibile și asupra angajamentelor asumate în cadrul Acordului 

de la Paris privind schimbările climatice; 

22. ia act de avantajele acordate Noii Zeelande în sectoarele produselor lactate și cărnii de 

oaie la aderarea Regatului Unit la Comunitățile Europene, și subliniază că aceste alocări 

trebuie să fie luate în considerare în negocierile pentru un ALS; 

23. subliniază că toate contingentele tarifare viitoare potențiale care ar putea fi acordate Noii 

Zeelande în temeiul unui ALS se vor aplica pe o piață a UE mai mică, de 443 de milioane 

de consumatori, afectând în mod obligatoriu impactul economic al acestor contingente, în 

special în sectoare precum carnea de oaie și produsele lactate, în care Regatul Unit 

reprezintă în prezent o parte semnificativă a consumului și/sau a importului de astfel de 

produse; invită Comisia să ia în considerare negocierile în curs privind Brexitul și 

impactul acestuia asupra agriculturii și a sectoarelor alimentare din UE în cadrul 

negocierilor comerciale cu Noua Zeelandă; 

24. subliniază impactul cumulativ al concesiilor comerciale ale UE în agricultură și ia act de 
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faptul că orice concesii agricole oferite Noii Zeelande trebuie să fie analizate în întregul 

context al concesiilor privind accesul la piață care au fost deja acordate în cadrul 

Organizației Mondiale a Comerțului și al altor negocieri în curs sau încheiate privind 

acorduri de liber schimb; subliniază faptul că, în acest sens, studiul Comisiei Europene 

privind impactul cumulat al viitoarelor acorduri comerciale indică, pentru produsele 

lactate, faptul că deficitul comercial, care este în prezent de 200 de milioane de euro, s-ar 

putea dubla sau mai mult decât tripla, în funcție de ipotezele de liberalizare; 

25. subliniază că Comisia trebuie să poarte, în timp util, un dialog pe deplin transparent și 

cuprinzător cu toate părțile interesate din agricultură cu privire la toate aspectele 

negocierilor și solicită ca Comisia pentru agricultură să fie informată periodic cu privire la 

evoluțiile înregistrate în ceea ce privește agricultura. 

26. reamintește că în Uniunea Europeană mieii nu pot fi comercializați decât la vârsta de șase 

sau nouă luni, în timp ce în Noua Zeelandă este permisă o vârstă mai ridicată - 12 luni; 

insistă asupra faptului că viitorul acord trebuie să stabilească o limită de vârstă de șase sau 

de nouă luni pentru vânzarea legală pe piața internă a Uniunii Europene a mieilor 

proveniți din afara UE; 
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